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Slaughterhouse Act (Tentative translation)
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(Act No. 114 of August 1, 1953)
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(Purpose of this Act)
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Article 1 The purpose of this Act is to establish regulations and take other
measures necessary from the viewpoint of public health in order to ensure the
proper management of slaughterhouses and the proper processing of livestock

for human consumption and thereby to protect citizens' health.
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(Responsibilities of the National Government, Prefectures, and Cities with
Health Centers)
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Article 2 The national government, prefectures, and cities as specified by
Cabinet Order pursuant to the provisions of Article 5, paragraph (1) of the
Community Health Act (Act No. 101 of 1947) (hereinafter referred to as "cities
with health centers") must, considering the actual status of livestock
production and the status of disease occurrence in animals, take necessary
measures to ensure the proper processing of livestock for human consumption

in order to prevent food sanitation hazards.

(E#)
(Definitions)
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Article 3 (1) The term "livestock" as used in this Act means cattle, horses, swine,

sheep, and goats.
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(2) The term "slaughterhouse" as used in this Act means facilities established for



the slaughter or dressing of livestock for human consumption.
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(3) The term "general slaughterhouse" as used in this Act means slaughterhouses
of a scale allowing the slaughter or dressing of cattle or horses not less than
one year of age, or more than 10 animals each day, as general practice.
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(4) The term "simple slaughterhouse" as used in this Act means slaughterhouses
other than general slaughterhouses.
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(5) The term "slaughterer" as used in this Act means persons engaged in the

slaughter or dressing of livestock as a profession.

(& B OREDFFA])
(Permlssmn of Establishment of Slaughterhouses)
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Article 4 (1) General slaughterhouses or simple slaughterhouses must not be
established without permission from the prefectural governor (in cases of cities
with health centers, the mayor of the city; the same applies hereinafter).
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(2) Persons seeking to obtain permission under the provisions of the preceding
paragraph must submit a written application stating the buildings and
equipment and other matters specified by the Ministry of Health, Labour and
Welfare Order to the prefectural governor.
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(3) Persons seeking to change the buildings and equipment and other matters
specified by the Ministry of Health, Labour and Welfare Order pertaining to a
slaughterhouse established with permission pursuant to the provisions of

paragraph (1) must notify the prefectural governor in advance.
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Article 5 (1) When there is an application for permission under the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article, the prefectural governor may choose not
to grant such permission if the location of establishment of the slaughterhouse



falls under any of the following items, or if the building and equipment of the
slaughterhouse do not conform to the criteria of general slaughterhouses or
simple slaughterhouses specified by Cabinet Order:
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(i) location with crowded housing;
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(i1) location where drinking water for public use is liable to contamination;
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(iii) location that the prefectural governor otherwise considers liable to a
hazard in public health.

2 HECERFREEFIL, AREAELVEND D LEOD LI, AIRE-HOBEIZLD

Al &l (ITHIC TE&EE] Lo, ) I8o&, TOMIERME OB
JE U, UL BEHICBWTHEAlE LTRSS 2 ENTE OMEOEELT—H YD
DB ZHIRT D2 LN TE D,

(2) If considering there is a need in public health, the prefectural governor may

restrict the species and daily number of animals that may be processed as
general practice in a slaughterhouse in accordance to the scale of building and
equipment of the slaughterhouse obtaining permission under the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article (hereinafter simply referred to as
"slaughterhouse").

(& @Y% DA )

(Sanitation Management of Slaughterhouses)
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Article 6 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare is to establish criteria
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for the following matters pertaining to the sanitary management of

slaughterhouses and other measures necessary for public health (referred to as

"measures necessary for public health" in the following paragraph) under

Ministry of Health, Labour and Welfare Order:
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(i) matters concerning the maintenance of cleanliness of the interior and
exterior of the slaughterhouse, disposal of filth, extermination of rats and
insects, and other general sanitation management;
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(i) matters concerning measures to manage particularly important processes
to prevent food sanitation hazards.
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(2) The owner or manager of a slaughterhouse must establish and comply with
measures necessary for public health in accordance with the criteria
established under the provisions of the preceding paragraph and pursuant to
the provisions of Ministry of Health, Labour and Welfare Order.

(fi AR PR )
(Sanitation Manager)
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Article 7 (1) The manager of a slaughterhouse (if the slaughterhouse has no
manager, the owner thereof; the same applies in this paragraph, paragraph (6),
the following Article, and Article 18, paragraph (1), item (v)) must appoint a
sanitation manager for each slaughterhouse in order to ensure the sanitary
management of the slaughterhouse; provided, however, that this does not apply
to slaughterhouses managed by the slaughterhouse managers who personally
become sanitation managers.
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(2) A sanitation manager must, in order to prevent violation of this Act or any
order or disposition under this Act in relation to sanitation management of the
slaughterhouse, supervise personnel engaged in sanitation management of the
slaughterhouse, manage the building and equipment of the slaughterhouse,
and take other necessary precautions for sanitation management of the
slaughterhouse.
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(3) A sanitation manager must, in order to prevent violation of this Act or any
order or disposition under this Act in relation to sanitation management of the
slaughterhouse, express necessary opinions to the owner or manager of the
slaughterhouse with regard to sanitation management of the slaughterhouse.
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(4) The owner or manager of a slaughterhouse must respect the opinions of the
sanitation manager under the provisions of the preceding paragraph.
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(5) No person other than those falling under any of the following items may
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become a sanitation manager:
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(i) a veterinarian;

T OSREE R (B A AR RN E) ISR KRE, IRRFES (RIELHE
A =m N\ I\ ) IZEDS K R UXIAHFEM RS (B =R ETHE AN+ —
5) ICHESHEMFRICBWTEIEZ IS ETFOMRBLED THRE LS (Y
A E D TRIEICE DS EMERF ORI R L E T LicE a2 al, )

(ii) a person who has graduated from a university under the School Education
Act (Act No. 26 of 1947), a university under the old University Order
(Imperial Order No. 388 of 1918) or a vocational training school under the old
Vocational Training School Order (Imperial Order No. 61 of 1903) after
completing a course in veterinary medicine or animal science (including a
person who has completed that course and has completed the first semester
course of a professional university under the same Act);
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(iii) a person prescribed in Article 57 of the School Education Act, or a person
deemed to have equal or higher academic ability than the above-mentioned
persons pursuant to the provisions of Ministry of Health, Labour and Welfare
Order, who has been engaged in sanitation management of a slaughterhouse
for three years or more, and has completed the course for training sessions
implemented by prefectures or cities with health centers.
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(6) When the manager of a slaughterhouse has appointed a sanitation manager
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or personally has become a sanitation manager, the manager of the
slaughterhouse must notify the name of the sanitation manager or the fact that
the manager of the slaughterhouse personally has become a sanitation
manager and other matters specified by Ministry of Health, Labour and
Welfare Order to the prefectural governor within 15 days. The same applies
when the manager of a slaughterhouse has changed the sanitation manager.
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(7) Subjects and other necessary matters concerning training sessions under item



(iii) of paragraph (5) are specified by Ministry of Health, Labour and Welfare
Order.
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Article 8 The prefectural governor may order the manager of an slaughterhouse
to dismiss a sanitation manager if the sanitation manager falls under any of
the following items and is considered unsuitable to continue carrying out their
duties:
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(i) when the sanitation manager has violated this Act or any order or
disposition under this Act;
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(i1) when the sanitation manager has neglected their duties prescribed in the
preceding Article, paragraph (2).

(& BEAFOMRT N SH/EHE)

(Sanitary Measures to Be Taken by Slaughterers)

FILE EAGEHREIL BRED L SO XITMEOR AN IREBZ OMAREE EVEE
REEE (REICBNT TARGAE ELERE] L), ) T2 T, BEAETEHES
T, RICWITL2FHIIET LI EEZED LD LT D,

Article 9 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare is to establish criteria
for the following matters pertaining to the sanitary management of slaughter
or dressing of livestock and other measures necessary for public health
(referred to as "measures necessary for public health" in the following
paragraph) under Ministry of Health, Labour and Welfare Order:
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(i) matters concerning the maintenance of cleanliness of the interior of the
slaughterhouse, disposal of waste, extermination of rats and insects, and
other general sanitation management;
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(ii) matters concerning measures to manage particularly important processes
to prevent food sanitation hazards.
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(2) Slaughterers and other persons who perform the slaughter or dressing of
livestock (hereinafter collectively referred to as "slaughterers, etc.") must



establish and comply with measures necessary for public health in accordance
with the criteria established under the provisions of the preceding paragraph
and pursuant to the provisions of Ministry of Health, Labour and Welfare
Order.

(MEEf A BT
(Work Sanitation Manager)
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Article 10 (1) Slaughterers, etc. must appoint a work sanitation manager for
each slaughterhouse, in order to ensure the sanitary management of the
slaughter or dressing of livestock; provided, however, that this does not apply
to slaughterhouses managed by the slaughterers, etc. that also serve as a work
sanitation manager.
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(2) The provisions from paragraphs (2) through (7) of Article 7 and the provisions
of Article 8 are applied mutatis mutandis to work sanitation managers. In this
case, any necessary technical replacement of terms is specified by Cabinet
Order.

(& B O %O OFIFR)
(Restrictions on Refusal of Use of Slaughterhouses)
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Article 11 (1) Owners or managers of slaughterhouses must not refuse the use of
slaughterhouses for slaughter or dressing of livestock without reasonable
grounds.
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(2) Slaughterers must not refuse the slaughter or dressing of livestock without

reasonable grounds.

(& BB R O E S OfRIAE
(Slaughterhouse Usage Fees and Slaughter-Dressing Fees)
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Article 12 (1) Owners or managers of slaughterhouses or slaughterers must
obtain authorization from the prefectural governor in advance for



predetermined amounts of slaughterhouse usage fees or slaughter-dressing
fees. The same applies to any change to be made to the amounts of the
authorized slaughterhouse usage fees or slaughter-dressing fees.
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(2) Owners or managers of slaughterhouses or slaughterers must not receive
slaughterhouse usage fees or slaughter-dressing fees exceeding the amounts
authorized pursuant to the provisions of the preceding paragraph.
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(3) Owners or managers of slaughterhouses or slaughterers must post, at a
readily visible place within the slaughterhouse, the slaughterhouse usage fees
or slaughter-dressing fees authorized pursuant to the provisions of paragraph

(1).

(BRE D & & T fRIK)

(Slaughter or Dressing of Livestock)
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Article 13 (1) No person may slaughter livestock for human consumption in
locations other than slaughterhouses; provided, however, that this does not
apply to the following cases:
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(i) when persons other than those who engage in processed meat sales business
or other businesses handling meat specified by Ministry of Health, Labour
and Welfare Order, who notify the prefectural governor in advance pursuant
to the provisions of Ministry of Health, Labour and Welfare Order of the
slaughter of livestock (excluding cattle and horses not less than one year of
age), mainly for consumption by the persons and their cohabitants;
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(ii) when livestock have been injured or have fallen into an incurable state due
to unforeseen accidents and have to be immediately slaughtered;
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(ii1) when livestock suffer from difficult delivery, puerperal paralysis, acute
tympanites, or other diseases specified by Ministry of Health, Labour and



Welfare Order and have to be immediately slaughtered;
W ZoMBs TEDLHE
(iv) other cases specified by Cabinet Order.

2 AL, LHHLSOGFTICE T, RIS 5 BTG Z ML T bk
VW, 7272 L, BHERFE B XIEENZOREICLY ESHUSNSOHFTICBWTE DL
IBRE AT D2, E1E. ZORD TR,

(2) No person may dress livestock for human consumption in locations other than
slaughterhouses; provided, however, that this does not apply to cases of
dressing livestock slaughtered in locations other than slaughterhouses
pursuant to the provisions of item (i) or (iv) of the preceding paragraph.
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(3) The prefectural governor may designate, to persons slaughtering or dressing
livestock in locations other than slaughterhouses pursuant to the provisions of
the preceding two paragraphs, the location of slaughter or dressing, the
method for processing meat, organs, etc., and the method for disposing of waste,
when considering there is a need in public health.

(BR& D & S DU IR DI Ar)
(Inspection of Slaughter or Dressing of Livestock)
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Article 14 (1) No livestock other than livestock passing inspection performed by
the prefectural governor may be slaughtered in slaughterhouses.
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(2) No livestock other than livestock passing inspection performed by the
prefectural governor after slaughter may be dressed in slaughterhouses.
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(3) The meat, organs, blood, bones, and skin of livestock dressed in
slaughterhouses must not be carried out of the slaughterhouse until after
passing inspection by the prefectural governor; provided, however, that this
does not apply to the cases falling under any of the following items:
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(i) when an employee of the prefecture (in cases of cities with health centers,
the city; the same applies hereinafter) carries part of the meat, organs, blood,



bones, or skin of dressed livestock out of the slaughterhouse in cases
considered necessary for inspection prescribed in the main clause of this
paragraph;
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(i1) when skin of livestock is carried out of the slaughterhouse with permission
of the prefectural governor for inspection prescribed in the main clause of
this paragraph to be performed to determine the presence or absence of
diseases specified by Ministry of Health, Labour and Welfare Order, or
otherwise specified by Cabinet Order as being without sanitary concerns.
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(4) Provisions of the preceding three paragraphs apply mutatis mutandis to
slaughter or dressing of livestock in locations other than slaughterhouses
pursuant to the provisions of the preceding Article, paragraph (1), item (iv) or
the proviso to paragraph (2) of the same Article pertaining thereto, except
when the prefectural governor considers there is no special need for inspection.
In this case, the phrase "out of the slaughterhouse" in the preceding paragraph
1s to be replaced with "out of the place where livestock has been dressed."

5 RISHEICHET DEGERIRMEOHERIZET I2HED I L, G TEDDIEBOA
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(5) Of affairs under the authority of the prefectural governor prescribed in the
preceding paragraphs, those relating to inspection to determine the presence or
absence of diseases specified by Cabinet Order are performed by the
prefectural governor and the Minister of Health, Labour and Welfare pursuant
to the provisions of Cabinet Order, notwithstanding the provisions of the
preceding paragraphs.

6 FIFHOBEIC L DAL, RIZHIT L2 HOOHFEZHONTITI D LT D,

(6) Inspection under the provisions of the preceding paragraphs is to be
performed to determine the presence or absence of the following:

— FELBRFETE B REEREEAN AT BoRE -HIHET X
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(1) livestock infectious diseases prescribed in Article 2, paragraph (1) of the Act
on the Prevention of Infectious Diseases in Livestock (Act No. 166 of 1951)
and notifiable infectious diseases prescribed in Article 4, paragraph (1) of the
same Act;

= HIEICHET 2 OUADERTHOTEAETFBHESTTEDDLH D
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(ii) diseases other than those listed in the preceding item that are specified by
Ministry of Health, Labour and Welfare Order;
= EEMOMEZFOMOEA T EE S TED DR
(iii) adherence of lubricating oil or other abnormalities specified by Ministry of
Health, Labour and Welfare Order.
7 HIEIZED D b ODIED, BN EIIHE TOREIC LY HENRFLOE
AGHBRE DT O AEDTIE, Fhtt OMMBEIZE LLERFHIT, BT TED D,
(7) Other than those provided for in the preceding paragraph, methods,
procedures, and other necessary matters concerning inspection performed by
the prefectural governor and the Minister of Health, Labour and Welfare,
pursuant to the provisions of paragraphs (1) through (5), are specified by
Cabinet Order.
8 F—HNOLELHEE CORBEIT IV HEN IR EH K NEAE B RE1IT 5 A DR
RICOWTIE, FEFRZTHENTER,
(8) No request for administrative review may be made against the results of
inspection performed by the prefectural governor and the Minister of Health,
Labour and Welfare, pursuant to the provisions of paragraphs (1) through (5).

(EX T DAL L)
(Prohibition of Transfer)
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Article 15 No person must accept the transfer of meat or organs of livestock
dressed in locations other than slaughterhouses in violation of the provisions of
Article 13, paragraph (2), or of meat or organs of livestock carried out in
violation of the provisions of the preceding Article, paragraph (3) (including as
applied mutatis mutandis under paragraph (4) of the same Article and where
the provisions of paragraph (5) of the same Article apply), for the purpose of
sale (including supplying other than selling to many or unspecified persons) as

human food.

(& SR DEE %)
(Prohibition of Slaughter or Dressing)
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Article 16 The prefectural governor may take the measures listed in the
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following items to the extent necessary for public health, when considering, as

a result of inspection under the provisions of Article 14, that livestock suffer

from disease or show abnormality and are not suitable for use for human

consumption, or when considering that the livestock or the slaughter or
dressing of the livestock may cause transmission of disease:

— MRS L IONIMKREEEIET D Z L,

(i) prohibition of slaughter or dressing of the livestock;

= OMEEBSOAEE LIIEHEE, LELOREEE LIIEHEE, LEEERT
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(i1) ordering of segregation of the livestock, disinfection of the interior of the
slaughterhouse, or other measures to be taken by the owner or manager of
the livestock, owner or manager of the slaughterhouse, slaughterers, and
other persons involved; or having the employees of the prefecture take these
measures;
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(iii) ordering of disposal of the meat, organs, or other parts of the livestock that
are considered unsuitable for human consumption, or other measures to be
taken by the owner or manager of the meat, organs, etc. of the livestock; or

having the employees of the prefecture take these measures.

(& DN EF)
(Collection of Reports)

Bt BERRBFIL. ZOBEROBITICHNERREIZBNT, LELOREER
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Article 17 (1) The prefectural governor may, to the extent necessary for the
enforcement of this Act, collect necessary reports from owners or managers of
slaughterhouses, slaughterers, or other persons involved; or have employees of
the prefecture perform on-site inspection on the equipment, books, documents,
and other properties at slaughterhouses or offices, warehouses, or other
facilities of owners or managers of slaughterhouses, slaughterers, or other
persons involved.

2 HIHOBEICLVIAMELZTL2HEIX., TOFGERIREEELER L, o, B
REDFERN DD & X1E, INZRALRTIER 720,

(2) Employees of the prefecture performing on-site inspection pursuant to the
provisions of the preceding paragraph must carry their identification cards and
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present them upon request of persons involved.

3 HHOBEIZ L HHERIZ, JUREHEECTDICRO LN LD LMIRL Tidk b
A

(3) The authority under the provisions of paragraph (1) must not be interpreted
as being granted for criminal investigation.

(& BHOREDF AT ORIE L)

(Cancellation of Permission of Establishment of Slaughterhouses)

B BERREET, KICEBT 5581203 BURE -HOBEIZ L D7) & 1
DIHL., XTI HHORBEEL L ATEHE I L, B2 EO T, YLt &5 Ok
B OMEHOHIRE L ITELZmMT HZ LN TE D,

Article 18 (1) In the cases listed in the following items, the prefectural governor
may cancel permission granted under the provisions of Article 4, paragraph (1)
or order the restriction or suspension on the usage of slaughterhouse facilities
for a specified period to owners or managers of slaughterhouses:

— UL EBLOMERMPFHLERE —HOBEIC L DEEICEDRI DL &,
(i) when the building and equipment of the slaughterhouse no longer conforms
to the criteria established under the provisions of Article 5, paragraph (1);

OB RERE _HOBREIL X DBE OB N CHBOMHRNED I TWD & &I
BT, ZOHIBRICELRWTERED & SO NIREMTONDIZEST & &,

(i1) at a slaughterhouse subject to restrictions on the species and number of
animals under the provisions of Article 5, paragraph (2), when slaughter or
dressing of livestock has been conducted non-conformant to the restrictions;

= BIARHE HOBEIZ X DB O N CBEBORIRAED I TWRWES &
BHIZBWT, e LT, —HIZHBEAEZ D28E UTEZ FL EogA L<
TR D L SOIMREPITONDICEST L &,

(iii) at a simple slaughterhouse not subject to restrictions on the species and
number of animals under the provisions of Article 5, paragraph (2), when
slaughter or dressing of more than 10 animals each day, or cattle or horses
not less than one year of age, has been conducted as general practice;

M 3% & B ORER SUTEBE N, BARE _HSUIFEERE A L UIEHEA
HOBEITER L2 L F,

(iv) when the owner or manager of the slaughterhouse violates the provisions
of Article 6, paragraph (2) or of Article 7, paragraph (1) or paragraph (6);

I U EHBLOEMHEN, BNKOBEICLDMTITE L L X,

(v) when the manager of the slaughterhouse violates any order under the
provisions of Article 8.

2 HHERFRENEIL, RICBIT 256121 EEEEFICHL, IRz ED T, Lo
LS IIROEBOEIEEZM T, Xt E SOF LMK EITH 2L 221k d5 2
EPTED,

(2) In the cases listed in the following items, the prefectural governor may order
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the suspension of the work of slaughter or dressing, or the prohibition of

slaughter or dressing, for a specified time, to slaughterers, etc.:

— UBEHEEEN, BIEE HEXIETRE -E L ITE ZHICRB W THER
TOHELREARNHEHOHEIER LT & X,

(1) when the slaughterers, etc. violates the provisions of Article 9, paragraph
(2) or of Article 7, paragraph (6) as applied mutatis mutandis in Article 10,
paragraph (1) or (2);

OB LEBEEEED. BHEE _HICBWTHENT 2HNKOBEIC L D mmIlE
KLl &,

(i) when the slaughterers, etc. violates any order under the provisions of
Article 8 as applied mutatis mutandis in Article 10, paragraph (2).

(LamAR)
(Slaughter Inspector)

FHILg BHHURICHET 2MEOFKICEFEIE, WOICEFASAFEVFHE+LERE
—IHIZHUE T 5 MLk B ORI N & I HET 5 72 1247 9 BREs O WLEE o 3 1IE D
TRICBET 2B OB 21T 2720, #ENRMEIL, S%MERROBED 5 5
o LEREBEMTObDET D,

Article 19 (1) The prefectural governor is to appoint, from among employees of
the prefecture, slaughter inspectors to engage in the administrative work of
inspection prescribed in Article 14 and to perform the duties of employees
under Article 16 and Article 17, paragraph (1), as well as duties involved in

guidance for ensuring the proper processing of livestock for human

consumption.
2 EREFREENET, A AAE (R - DR e = =) B URE
HICHUE T 2B RFE L E AR EHEOED D & ALY, LHEmERID

ATEICHLE T 5 F5 I 21T hE 2 T e b2,

(2) The prefectural governor must cause slaughter inspectors to perform the
administrative work or duties mentioned in the preceding paragraph, pursuant
to prefectural plans for the monitoring of and guidance on food sanitation
prescribed in Article 24, paragraph (1) of the Food Sanitation Act (Act No. 233
of 1947).

3 LEREBEOEKIIOVWTLERFHIL, BIHTED D,

(3) Necessary matters concerning the qualification of slaughter inspectors are
specified by Cabinet Order.

(B 57 ) K B DA D 5 %%)
(Request for Investigation by the Minister of Health, Labour and Welfare)
HoSR BEAGHREIL, BRMEEEREATLEROBEICESEMEELROILEZ
OB S A EOBEEDFEADHIED DRI ERH H LR D & &IE, #ER
HET L, WIRZED T, BHEEE—EHNLENEE TOREIZLVITIHREK
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VHETEEFE -HOBEICL2HWEZFE ML, BFEORKELMEL., HEOFK L
WETHEOIEKRDDENTE S,

Article 20 When the Minister of Health, Labour and Welfare requests reports
under the provisions of Article 65 of the Food Sanitation Act or otherwise
considers it specifically necessary for preventing the occurrence of a food
sanitation hazard, the Minister may request the prefectural governor to
perform inspection pursuant to the provisions of Article 14, paragraphs (1)
through (4), take measures under the provisions of Article 17, paragraph (1),
investigate the causes of food poisoning, and report the results of the

investigation within a specified period.

(EROERLORR)
(Hearing of the Opinions of the Public)

B BEAETEREIZ, FEALRE H, BAEE H, B R E
LEBHNUEERES 56 LIIFE =FOREETBETZHE L, B L LB
Lo ednex, WIREELHOBETOHES LITWFEOIREZLLY ET5
LEIL, TOBRE, NEZDOMOMELRFHEZARL, IWKEROEREZRDDHD
ET 5, 2L, BNEAE EOEEOREEZSILTHT-OREEZETLIHAT, 6
MUDIES EHROBRZRDDZNEENRRNE X, ZORD TR,

Article 21 (1) When the Minister of Health, Labour and Welfare intends to enact,
amend, or abolish any of the Ministry of Health, Labour and Welfare Orders
set forth in Article 6, paragraph (1), Article 9, paragraph (1), Article 13,
paragraph (1), item (iii), or Article 14, paragraph (6), item (ii) or (iii), or to
draw up a proposal to enact, amend, or abolish Cabinet Order set forth in
paragraph (7) of the same Article, the Minister is to publish the purpose,
details, and other necessary matters and broadly seek the opinions of the
public; provided, however, that this does not apply to cases of emergency to
prevent the occurrence of a food sanitation hazard with no time allowed for
broadly seeking the opinions of the public in advance.

2 BEAEFBAKEIX, AIEZZELEOCHAICBO T, FRICBWT, B2, &L
EROBERZROL LD ET D,

(2) In cases mentioned in the proviso to the preceding paragraph, the Minister of
Health, Labour and Welfare is to broadly seek the opinions of the public

afterwards without delay.

(LS M OVp /D)
(Contact and Cooperation)

otk BAGHRELROCRBHOKEREIZ, ZOEFROBITICYZ2>TIE, BHIC
35 72 01247 9 BREE O LB O3 [E DO fEIRIZEI S 2 FHIZ OV T, FH A B 12
L. X1 L iFiuidze 6720,

Article 22 In the enforcement of this Act, the Minister of Health, Labour and
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Welfare and the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries must keep in
close contact and cooperate with each other regarding matters for ensuring the
proper slaughter and dressing of livestock for human consumption.

(FBDX5Y)
(Classification of Administrative Affairs)

o+ =% HHEEE-HOHBICKIVEENRNUES S Z L &I TV D HEBIL,
7 BiavE (B 4+ ZFEEEEA+TES) B oRENLHE - SICHET 2 — ik
EXFEESH LT D,

Article 23 Administrative affairs to be conducted by prefectures pursuant to the
provisions of Article 17, paragraph (1) are regarded as Type I statutory
entrusted functions prescribed in Article 2, paragraph (9), item (i) of the Local
Autonomy Act (Act No. 67 of 1947).

1

(FAI)
(Penal Provisions)

FoHUE ROBZFZOWNTINCHEY T 28IE, ZFEUTOBER I =80 M TD
&t 5,

Article 24 A person falling under any of the following items is punished by

patll

imprisonment of not more than three years or by a fine of not more than

3,000,000 yen:

— BURE-HOHEITEX LIE

(1) a person who has violated the provisions of Article 4, paragraph (1);

ZOB TP ERE-EXIE HOBEIDER LIEE

(ii) a person who has violated the provisions of Article 13, paragraph (1) or (2);

= BHUERE-EHNAGHE =_HE T (ARELHEIZBWTENT 56 K OFREHL
HOBREDEMNHL5E &G, ) OREITER LT2E

(iii) a person who has violated any of the provisions of Article 14, paragraphs
(1) through (3) (including as applied mutatis mutandis under paragraph (4)
of the same Article and where the provisions of paragraph (5) of the same

Article apply).

F_oTHE ROFTOWNTINCHEE T H2H L, —FEUTORBRIIE ML T O
BT D,

Article 25 A person falling under any of the following items is punished by
imprisonment of not more than one year or by a fine of not more than 1,000,000
yen:

— BILEROBEIER LT2E
(1) a person who has violated the provisions of Article 15;

=BT ARFOBEICE DL L ITmAICER LI TFRSEE 58 L IEE

= OBUEIC LY BB O OPIT 2, BT, FHLIIEE L2
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(ii) a person who has violated the prohibition or any order under the provisions
of Article 16 or who has refused, obstructed, or evaded the execution of
duties by employees of the prefecture pursuant to the provisions of item (ii)
or (iii) of the same Article;

= BHARFE-HOBEIZ X oam UIFRSEH “HOBEIZ L ommd L <3
EK LT

(iii) a person who has violated any order under the provisions of Article 18,

paragraph (1) or any order or prohibition under the provisions of paragraph

(2) of the same Article.

BHRE ROZFZOWTANCHEYE T L2FIE. LML TORHEIZLT 5,
Article 26 A person falling under any of the following items is punished by a fine
of not more than 500,000 yen:
— BLEHEARHE (FHEE_HIIBWTHERTLILEZ2E8T, ) OBREICLSEM
ZET, TEBOREE LIcE
(1) a person who has failed to make notification under the provisions of Article
7, paragraph (6) (including as applied mutatis mutandis in Article 10,
paragraph (2)) or made false notification;
=Bt FoBEIGER LTEHE
(ii) a person who has violated the provisions of Article 11;

= BB -HOBBICL AR A EZZIT RN T, IFSEE “HOBEITER L
T, LEGHERR T E SO R 22 -3

(iii) a person who has received slaughterhouse usage fees or slaughter-dressing
fees without authorization under the provisions of Article 12, paragraph (1)
or in violation of the provisions of paragraph (2) of the same Article;

W B =R _HOBEIC L DHRIER LICE

(iv) a person who has violated any instruction under the provisions of Article
13, paragraph (3);

B B ERBE-HOBEIZLLDWMEZET, HLIIIEBOWME 2 L, SUI L LR
BOSNARELES, Ui, HLITzEE L

(v) a person who has failed to make reporting under the provisions of Article 17,

paragraph (1) or made false reporting, or has refused, obstructed, or evaded

on-site inspection by employees of the prefecture.

FoHEE BAORKREIEAE LAIAOREAN, HEHANZOMOUEEEDN, £
DIENXIIANDEBIZEA L, WOKFIZHE T H2HEDERITAZ L& XX, 1T4F
ZENT D1ED . ZTOENTH L THEZ FITED @M A, £ D AN L THEARSE
DM Z B 2,

Article 27 If any representative of a corporation, or any agent, any employee or
other staff of a corporation or an individual has committed an act of violation
listed in the following items with regard to the business of the corporation or
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individual, not only the offender shall be punished but also the corporation or

individual shall be punished by the fine prescribed in the respective Articles:

— HF UL —EHILTOEeM

(1) Article 24: a fine of not more than 100,000,000 yen;

=B EREEXITEISR AARSZOEEH

(i1) Article 25 or the preceding Article: the fine prescribed in the relevant
Article.

ORI ()

Supplementary Provisions [Extract]

(ME4739 7 )
(Effective Date)
1 ZOERIE, AMOBNOHETT 5, 7220, B FOHEIE. AMOANLE
BLTC—EAEZRB LB LHITT 5,
(1) This Act comes into effect as of the date of promulgation; provided, however,
that the provisions of Article 12 come into effect on the day when one month
has elapsed from the day of promulgation.

(BHEDBE L)
(Repeal of Slaughter Act)
2 RBHE (R =tEEgEE=1+_"75) 1L, FELT2,
(2) The Slaughter Act (Act No. 32 of 1906) is repealed.

(& BTGREOFF RIS 2Rl HLE)
(Transitional Provisions Concerning Permission of Establishment of
Slaughterhouses)

3 ZOEFEORATORE, BUIIERTOBEIZ L 5FF 22 TRESNTWVWD L &EHD
Ib, ZTOMERMNPELRFE —HOBEIZL D K ESLOEEIZE S O KX DIHE
Bl L TC—HICHHAZBZ 2ESE SO, UIEAL TWD L DIE, ZOEHED
BREICL DA% TRESNC—KEHFLEABR L, ZOMDO LD, ZOWEHE
DOBEIC L DFF 2% T TREINTMS L&Y% & T,

(3) Of the current slaughterhouses that have been established with permission
obtained under the former provisions at the time when this Act comes into
effect, those whose building and equipment conform to the criteria for general
slaughterhouses under the provisions of Article 5, paragraph (1) and those
which slaughter or dress more than 10 animals per day as general practice are
deemed general slaughterhouses that have been established with permission
under the provisions of this Act, and the others are deemed simple
slaughterhouses that have been established with permission under the
provisions of this Act.
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(L BEMARICET D REHE)
(Transitional Provisions Concerning Slaughter Inspector)
4 ZOEEORITORE, BURTOHEIC LY LEREEZMELNTVWDIHFIEL, 2
DIEEOBREICL Y LEREBLMELNTL LD LT,
(4) Persons who have been appointed slaughter inspectors pursuant to the former
provisions at the time when this Act comes into effect are deemed to have been
appointed slaughter inspectors pursuant to the provisions of this Act.

(FTHNZ R DR BLE)
(Transitional Provisions Concerning Penal Provisions)
5 ZDOEROKEATHIC LI2AT 21569 281 HIO@EHIZ OV TiE, RBIERTOHBINZ K D,
(5) Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to acts
committed prior to the enforcement of this Act.

M Rl (BRE+tEERA+EBEREES+T—F) ()
Supplementary Provisions [Act No. 161 of September 15, 1962 Extract]
[Extract]

1 ZOERT, Bi=+tFE+A A0 iTd 2,

(1) This Act comes into effect as of October 1, 1962.

2 ZOERIZEILZWEROBIET. ZOMANIKRIOED N H LGE LIRS, Z0iE
RORATANS SAVIZATEIT DSy T OEFEORATANC S HEE IR DITBUT O
TE2 & O Z DIERDOTEATANZE L FHIZOWTHEM T2, 72720, ZDOEHEI
L DYBEROBEIZ KO THE LT Z BT 720,

(2) The provisions amended by this Act also apply to dispositions by an
administrative authority prior to the enforcement of this Act, inactions by an
administrative authority pertaining to an application filed prior to the
enforcement of this Act, or other matters that have arisen prior to the
enforcement of this Act, unless otherwise set forth in the Supplementary
Provisions; provided, however, that those provisions do not hinder effects
which have arisen pursuant to the provisions prior to amendment by this Act.

3 ZOEHEORATANCIRE SR, FA DGR, BEO R T OO iR
T (LAF TERESE] Lo, ) 1220 TR, ZOEEORITHR . RBIERTOHIZ X
5o ZOEROREATENG S NZFFFEE OFRE, REZLOMOLS (LIT TERE] &
WO, ) XL Z OEFROTEATRNCIRE S NI EEIC & ZOEROITRIZSND
HIRBEIZS BICARRD H D56 OFBEFEICONTH, FfkET 5,

(3) Prior laws continue to govern the petitions, requests for administrative
review, objections, or other appeals (hereinafter referred to as "petitions, etc.")
filed prior to the enforcement of this Act, even after the enforcement of this Act.
The same applies to determinations, rulings, or any other dispositions on
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petitions, etc. made prior to the enforcement of this Act (hereinafter referred to
as "determinations, etc."), or further petitions, etc. filed in the case of
dissatisfaction with determinations, etc. made after the enforcement of this Act
with regard to petitions, etc. filed prior to the enforcement of this Act.

4 FTEICHET 2% T, ZOEREOMITRITATEAREEIEIC LD RIRFLTE
THZENTEDZ L ERDAFITRD b OIE, FNELADEFROBEHIZ W TIL,
AT IRGEEIEIC LD ANIRFSL T E AT,

(4) The petitions, etc. prescribed in the preceding paragraph for a disposition
against which an appeal may be filed under the Administrative Complaint
Review Act after the enforcement of this Act are deemed as an appeal under
the Administrative Complaint Review Act in regard to the application of laws
other than that Act.

5 HoHOBEIZLD ZOEROKATERIZSNDFEAEDFE KR, EiFEO WL TE OO
ARENE T OIIRFEIZ OV T, ITBAREEECEIDOANRPYTETHZ ENTE
7RV

(5) No appeal under the Administrative Complaint Review Act may be filed
against a determination, etc. on a request for administrative review, objection,
or other appeals filed after the enforcement of this Act pursuant to paragraph
(3).

6 ZOEFROKATANG SNATBUT O T, Z OIERIZ X 2 BUERTOHEIZ LV #F
FREZTDHIENTELHHDE I, 220, TOREFHEBED LT W RO H
DIZHOWNWT, [TEARFEEIEICEDARPLCEZTH I ENTE AWML, Z O
DOREATOHNHERET 5,

(6) With regard to a disposition rendered by an administrative authority prior to
the enforcement of this Act, against which a petition, etc. may be filed
pursuant to the provisions prior to amendment by this Act and for which the
period for filing a petition, etc. has not been set, the period for filing an appeal
pursuant to the Administrative Complaint Review Act is counted from the date
of the enforcement of this Act.

8 Z OIEHEDORIATHNG L7eAT 2T 2 51O I >\ T, ZRBRERTOHIC X 5,

(8) Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to acts
committed prior to the enforcement of this Act.

9 FINEIZED D HODIED, Z OEFEORITICE L CLERRREEIX, BATE
DD,

(9) Beyond what is provided for in the preceding eight paragraphs, transitional
measures necessary for the enforcement of this Act are specified by Cabinet
Order.

MRl (EREHANE+ZA+REEENT=5] (#)

Supplementary Provisions [Act No. 83 of December 10, 1983 Extract]
[Extract]
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(W17 51 F)

(Effective Date)

F—k ZOERIL. AMMOBNLHITT 5, 2L, ROKFITBIT H2HET. £h
FNWHEAFITED D AN LHITT %,

Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation; provided,
however, that the provisions set forth in the following items come into effect on
the dates specified respectively in those items:

— W%

(i) omitted;

T ERDOE AL T, B RAOE =Ko HE, B TSR AR
LS RO ERE, BU+—5K, FU+HERLOCELHEENSFE LN
FETOBUEW OIS 5, BAREK, B0 Z+HR0BE Bintit
UM H —H

(i1) the provisions of Articles 1 through 3, Article 21, and Article 23, the
provisions in Article 24 to amend Article 29 of the Narcotics Control Act, the
provisions of Article 41, Article 47, and Articles 54 to 56, and the provisions
of Article 2, Article 6, Article 13, and Article 20 of the Supplementary
Provisions: April 1, 1984.

(ZDOMDOITT, HFEFEITAR D PRI FE )
(Transitional Measures for Other Dispositions and Applications)

FHUE ZoEdE (S —RESICBIT2HEIC OV TIE, UEAHE, LUTFZo
FROBTARIZEBNTHL, ) ORATANISIERDOZNZNOEROBIEIZLY S
NICFFAIFE DI E DM DIT2 (LT ZDORICEBWT AHEDITH] £ ), ) X
13 Z DIEROHRATOBRBIZSIER O Z N LN OEROBEIC LY SN TV DHFFAHFED
HEEZLOMDITR (U TFIZORICENWT THEFEDOITA] L), ) T, ZOEHED
FEATDORICENWT IO DITAHIRDITHEB 1T O NEENRRL L LRDHHD
X, BRI R HRIEE TOREX TR EROZNENDOER (ZHIZES<mh
BT, ) ORKBIEEICETOBEICED D bOERE, I OEHEOMITO B LEZIC
BIFAREHZDETNTNOEHEOETICHOWTIL, KEEZEDOZTNENOEEOF Y
LD SN FEOIT R XTI HEFOITH EHRT,

Article 14 With regard to dispositions of permission, etc. or any other acts
conducted before the enforcement of this Act (or the respective provisions set
forth in the items of Article 1 of the Supplementary Provisions; hereinafter the
same applies in this Article and in Article 16) pursuant to the provisions of the
respective laws prior to the amendment (hereinafter referred to as
"dispositions and other acts" in this Article) or applications for permissions,
etc., or any other acts already conducted at the time of the enforcement of this
Act (hereinafter referred to as "applications and other acts" in this Article)
pursuant to the provisions of the respective laws, if administrative affairs
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pertaining to these acts are to be conducted by a different person on the date
on which this Act comes into effect, these acts are deemed as dispositions and
other acts or applications and other acts conducted pursuant to the
corresponding provisions of the respective amended laws with regard to the
application of the respective amended laws on or after the date of the
enforcement of this Act, except those specified in the provisions of Article 2
through the preceding Article of the Supplementary Provisions or in the
provisions of the respective amended laws (including orders issued thereunder)

concerning transitional measures.

(ETHNZ B3 o A )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

FHANE ZOEEORATANC L2 T2 R OMAISE =25, FHHAFE R, 5\RE IH,
FBIEITFEHFROHRBIZEIVERIOFIZ LD Z L ENDIEEITBIT2HE L5,
B TR B ERER, B EENIEE =G OBEOAITRIC LTEAT &%
T2 ERIOFEHIZ DN T, RBRERTOBNZ K 5,

Article 16 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
acts committed prior to the enforcement of this Act and acts committed after
the enforcement of the provisions of Article 17, Article 22, Article 36, Article 37,
or Article 39 if prior laws continue to govern pursuant to the provisions of
Article 3, Article 5, paragraph (5), Article 8, paragraph (2), Article 9, or Article
10 of the Supplementary Provisions.

MR (ERESET+—A+ZHERENTLE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 89 of November 12, 1993 Extract]
[Extract]

(HiA T8I H)
(Effective Date)
F—ak  ZOERIE. TBCFRRE CERCILAEEREN D) ORifTO A bt 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the date of enforcement of the
Administrative Procedure Act (Act No. 88 of 1993).

(FER %D SN AR 2 B 2 R A &)
(Transitional Measures Concerning Adverse Dispositions Following
Consultations)

Bk ZOERORATHNES IS & FHlE T OM OGS ORI kT LITELFHi
EE = SRIHUE T 2 B8 UL R O S O 5O Fi 2 Ofth o B RBR 0 729 O F
TS T2 F 2D & 2 L OFMEDOMORO D I NTHEIZB W TIL, Yi%
A& 2 DML DK DTSR D AFIZEL Sy O FHelZ B L TiX, Z OERIC L 2 BIER O Btk
EREOBEIZ D b RBUERTOFNZ L %,
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Article 2 If a consultation or other request has been made, prior to the
enforcement of this Act, under laws and regulations to a council or any other
body with a council system, with respect to the implementation of procedures
corresponding to the procedure for hearings, the procedure for granting of an
opportunity for explanation and other procedures for a statement of opinion
prescribed in Article 13 of the Administrative Procedure Act, prior laws
continue to govern the procedures for adverse dispositions in relation to that
consultation or other request, notwithstanding the provisions of relevant laws
as amended by this Act.

(ETHNZ B3 o A )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Ft =% ZOEEORATANC L2ATRICK T 2510 HIZ W T, R B1ERTO F
Wz & D,
Article 13 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
acts committed prior to the enforcement of this Act.

(FER I BE 3 2 e ORI E 5 Rl &)
(Transitional Measures upon Arrangement of Provisions on Hearings)
FHIUE  Z OEEORATANEROREIZ X 0 ATo - IEHE ., B L < I3 <
(RRIZERFIAR D b D EFRLS, ) T INHDTODOFRIL, T OIEFIZ X H%IE
HORBABRIEFEOHELYHEICLVITONTZ b D & BT,

Article 14 Hearings or hearing meetings (excluding those pertaining to adverse
dispositions) held pursuant to the provisions of law prior to the enforcement of
this Act or the procedures thereof are deemed to have been conducted pursuant
to the corresponding provisions of relevant laws as amended by this Act.

(Bt ~DZFEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
BHHE MAE ZENORIEETIIED D HODITN, T OEROKATICE L CHE
IREBIFEIL, BmTED D,
Article 15 Beyond what is provided for in Article 2 through the preceding Article
of the Supplementary Provisions, transitional measures necessary for the
enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

M Rl (ER+—%FEA+ANBEREN+TLEE] (B
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 16, 1999 Extract] [Extract]

(fef T3 B )
(Effective Date)
Bk ZOEREIZ. BT ENA BB TS5, L. ROKEICEIT A

23



ENL, YA FITED D BN LIITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2000; provided, however, that
the provisions set forth in the following items come into effect on the dates
specified respectively in those items:

— B RHHT BIRIESE A HHSROWIT S, AN ONT R R OERA IR D
WERE (FEFE EHE AL HRONE-HIR LMy (MEREOREZHGED 2 & 1Tfk
DEZITIRD, ) IZRD, ) o HEPUSH B AR ETE M R L K OV B O BUE
FUE (FHEMTANE IR 2 2ICR S, ) - B _EmUHUEoRE (BELRED
RIEFBTHMUEO =ZDOWEREIRLE o 2R<, ) WICHEMNE L+ ZROBE

(TR DA PEORBNC BT DIERE AN SR. FHNEROFEHEROUWEREITRD

o<, ) WITHMAIE B4, B, B % FLPLEREZELE B
FRBEUNE L O I, FHEt =%, FLtttsd, FantLEBENENLHENE
EFT, FHAEATSR, FEANT =K, FAASATUEFERICEH —H _FOHE A0
H

(1) the amending provisions in Article 1 to add five articles, a section heading,
two subsections and subsection headings after Article 250 of the Local
Autonomy Act (limited to the portion pertaining to Article 250-9, paragraph
(1) of the same Act (limited to the portion pertaining to obtaining the consent
of both Houses of the Diet)); the provisions in Article 40 to amend
paragraphs (9) and (10) of the supplementary provisions of the Natural
Parks Act (limited to the portion pertaining to paragraph (10) of the
supplementary provisions of the same Act); the provisions of Article 244
(excluding the portion pertaining to the provisions to amend Article 14-3 of
the Agricultural Improvement Promotion Act) and the provisions of Article
472 (excluding the portion pertaining to the provisions to amend Article 6,
Article 8, and Article 17 of the Act on Special Measures for Merger of
Municipalities); and the provisions of Article 7, Article 10, Article 12, the
proviso to Article 59, paragraphs (4) and (5) of Article 60, Article 73, Article
77, paragraphs (4) through (6) of Article 157, Article 160, Article 163, Article
164 and Article 202 of the Supplementary Provisions: the date of

promulgation.

(EA KRBT 2 FFHF AR R ICHR 2 i E)
(Transitional Measures Concerning Requests for Re-Examination to Minister of
Health and Welfare)
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Article 74 Prior laws continue to govern requests for re-examination involving
dispositions rendered by an administrative authority prior to the enforcement
of this Act, pursuant to the provisions of Article 59-4, paragraph (2) of the
Child Welfare Act; Article 12-4 of the Act on Practitioners of Massage, Finger
Pressure, Acupuncture and Moxacauterization, etc.; Article 29-4 of the Food
Sanitation Act; Article 9-3 of the Hotel Business Act; Article 7-3 of the Public
Bath Houses Act; Article 71-3 of the Medical Care Act; Article 43-2, paragraph
(2) of the Act on Welfare of Physically Disabled Person; Article 51-12,
paragraph (2) of the Act on Mental Health and Welfare for Persons with
Mental Disorders or Disabilities; Article 14-2, paragraph (2) of the Laundries
Act; Article 25-2 of the Rabies Prevention Act; Article 83-2, paragraph (2) of
the Social Welfare Services Act; Article 69 of the Tuberculosis Prevention Act;
Article 20 of the Slaughterhouse Act; Article 27-2 of the Dental Technicians
Act; Article 20-8-2 of the Act on Clinical Laboratory Technicians, Public Health
Laboratory Technicians, etc.; Article 30, paragraph (2) of the Act on Welfare of
Persons with Intellectual Disabilities; Article 34, paragraph (2) of the Act on
Social Welfare for the Elderly; Article 26, paragraph (2) of the Maternal and
Child Health Act; Article 23 of the Judo Therapists Act; Article 14, paragraph
(2) of the Act on Maintenance of Sanitation in Buildings; Article 24 of the
Waste Management and Public Cleaning Act; Article 41, paragraph (3) of the
Poultry Slaughtering Business Control and Poultry Meat Inspection Act; or
Article 65 of the Act on Prevention of Infectious Diseases and Medical Care for
Patients Suffering Infectious Diseases; prior to amendment under the
provisions of Articles 149 through 151, Article 157, Article 158, Article 165,
Article 168, Article 170, Article 172, Article 173, Article 175, Article 176,
Article 183, Article 188, Article 195, Article 201, Article 208, Article 214,
Articles 219 through 221, Article 229, or Article 238.

(EZ 0 FHB)
(Affairs of the National Government)
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Article 159 Beyond what is prescribed in respective laws prior to amendment by
this Act, the administrative affairs of the national government, other local
governments, and other public entities, which, prior to the enforcement of this
Act, are managed or executed by the organs of local governments pursuant to
laws or Cabinet Order thereunder (the affairs referred to as "administrative
affairs of the national government, etc." in Article 161 of the Supplementary
Provisions) are to be handled by the local government pursuant to laws or
Cabinet Order thereunder as administrative affairs of the local government.

(BL5y. HEEFICET DRt &)
(Transitional Measures Concerning Dispositions, Applications, and Other
Actions)

FEATSR ZoEE (MR —-RE S5 ICBT 5REIC O W TR, SRS HE, UTFZ
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Article 160 (1) Dispositions of permission, etc. or any other acts conducted prior
to the enforcement of this Act (or the respective provisions set forth in the
items of Article 1 of the Supplementary Provisions; hereinafter the same
applies in this Article and in Article 163 of the Supplementary Provisions)
pursuant to the provisions of the respective laws prior to the amendment
(hereinafter referred to as "dispositions and other acts" in this Article) or
applications for permissions, etc. or any other acts already conducted at the
time of the enforcement of this Act pursuant to the provisions of the respective
laws prior to the amendment (hereinafter referred to as "applications and other
acts" in this Article), for which persons who handle the administrative affairs
pertaining to these acts are different on the date of enforcement of this Act are
deemed as dispositions and other acts or applications and other acts conducted
pursuant to the corresponding provisions of the respective amended laws with
regard to the application of the respective amended laws on or after the date of
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the enforcement of this Act, except those specified in the provisions of Article 2
through the preceding Article of the Supplementary Provisions or in the
provisions of the respective amended laws (including orders issued thereunder)
concerning transitional measures.

2 ZOEEOREITRNZSIERTOZF NENOEFROBIEIZ X0 E ST 5 AR O
Bkt Lids, i, 2 oMmoFixd LR2THERLRWHEIAT, ZOoERON
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E ST AR O Y OBk L TS, Jail, B2 oo Tz Leidh
2R WFHIZOWTEDOFHEN IN TN RN D EHLR LT, ZOEMEICLHIL
EBROZNENDOEROBREZEM T 5,

(2) Particulars for which procedures such as reporting, notification, and
submission must be taken with a national or local government organ prior to
the enforcement to this Act, pursuant to the provisions of respective laws prior
to amendment by this Act, but for which the procedures have not been taken
before the date of enforcement of this Act are deemed to be particulars for
which procedures such as reporting, notification, and submission with the
corresponding organ of national or local government must be taken, pursuant
to the corresponding provisions of respective laws after amendment by this Act,
but for which the procedures have not been taken, and the provisions of
respective laws amended by this Act apply, unless otherwise provided for in
this Act or Cabinet Order thereunder.

(AR H SETIZ B9 % it F &)
(Transitional Measures Concerning Appeals)

FEANtT—K MATHANCESNEEEOFEF RIS Th-> T, Ulhn it LTATH
JT (LT ZORIZEBWNT TG WD, ) AT A BNCATBOR RS BRI HUE S
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Article 161 (1) Appeals under the Administrative Complaint Review Act
concerning dispositions pertaining to processes of the national government, etc.
that were implemented before the date of coming into force by an
administrative authority (hereinafter in this Article referred to as
"administrative agency reaching the disposition") which had a higher
administrative authority as prescribed in the Act (hereinafter in this Article
referred to as "higher administrative authority") before the date of coming into
force, are subject to the provisions of the Administrative Complaint Review Act
by deeming the administrative agency reaching the disposition as having a

27



higher administrative authority even after the date of coming into force. In this
case, the administrative authority deemed to be the higher administrative
authority of the administrative agency reaching the disposition is to be the
administrative authority that was the higher administrative authority of the
administrative authority reaching the disposition before the date of coming
into force.

2 AHEOLBEICBN T, BRATEUT & A7 SNDITEIT S M AR ORI Th 5
EEIT. UMD TEAREEEOHEIC L VS5 2 & & S DFHIL, A
FERER RENLHE—FICHET 0 —FEEXEES L T 5,

(2) In cases falling under the preceding paragraph, when the administrative
authority that is deemed to be the higher administrative authority is a local
government organ, the processes to be handled by the organ under the
provisions of the Administrative Complaint Review Act are Item 1 statutory
entrusted functions as prescribed in Article 2 paragraph (9), item (i) of the new
Local Autonomy Act.

(FEEHI BT 2 i E)
(Transitional Measures Concerning Fees)

FEAT S MATHRNZBWTZ OERIC L DBERTOENZENOEE (ZHICHKS
<fFaate, ) OBEICIVMITTRETHoLFEEHZ O W T, ZOERKT
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Article 162 Prior laws continue to govern any fees required to be paid under the
provisions of the respective laws prior to the revision by this Act (including
orders based thereon) before the date of coming into effect, except as otherwise
provided in this Act and Cabinet Orders based thereon.

(ETRNCRE 9 2 Re i+ i)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
FEAT=& ZOWBEORATHNC L72AT 2126 2 2RO I >\ Tid, 7o B1EHT
DOENZ X %,
Article 163 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
acts committed prior to the enforcement of this Act.

(& DAt O HE B D By~ D RAL)
(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)

FEATNE ZOMEBNCHET 2 b ODIED, Z OEBEORETTIC A DT 72 R &
(ETHNZRET s E L BT, ) X, BB TED D,

Article 164 Beyond what is prescribed in these Supplementary Provisions,
necessary transitional measures related to the enforcement of this Act

(including transitional measures concerning penal provisions) are specified by
Cabinet Order.
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(K )
(Review)
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Article 250 Effort is to be made to avoid, as far as possible, creating additional
functions as Item 1 statutory entrusted functions prescribed in Article 2,
paragraph (9), item (i) of the new Local Autonomy Act, and those listed in
Appended Table 1 of the new Local Autonomy Act and those indicated in
Cabinet Orders based on the Act are to be subjected to review and
appropriately revised at suitable times, from the viewpoint of promoting
decentralization.

A4 BUMIL, AR FE R OFEZ B ERN-DB LICHIT TE
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Article 251 To enable local governments to execute their affairs and projects
autonomously and independently, the government, while taking account of
trends in financial circumstances, is to review means of enhancing and
securing local tax revenues in accordance with the distribution of roles between
the national and local governments, and take necessary measures based on the
results thereof.

M R (ER+—8F+ A+ ZEEREE A5 (¥
Supplementary Provisions [Act No. 160 of December 22, 1999 Extract]
[Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)

F—ak ZOER FERKRUOFE=SKZ2RLS, ) 1T ERTFEFE-ARNANLITT 5,
el2 L. OB ZITHT 2BEIL. HEEFITED D ANSHiITT 5,

Article 1 This Act (excluding Article 2 and Article 3) comes into effect as of
January 6, 2001; provided, however, that the provisions set forth in the
following items come into effect on the dates specified respectively in those
items:

— Fhvaiubig (BEEME., BIREME K OV 757 OBHNZ B3 2 EE O —&8
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(1) the provisions of Article 995 (limited to the part pertaining to the provisions
amending the supplementary provisions of the Act Partially Amending the
Act on the Regulation of Nuclear Source Material, Nuclear Fuel Material and
Reactors), Article 1305, Article 1306, Article 1324, paragraph (2), Article
1326, paragraph (2), and Article 1344: the date of promulgation;

M Al (PRTEFEAZTHERERE RS #)
Supplementary Provisions [Act No. 55 of May 30, 2003 Extract] [Extract]

(BATH H)

(Effective Date)

F—% ZOERARE, AfMOHENLERELTCEAZBIRWEANICE W TES TED
LANOHATT D, 72720, ROBFITHIT HHET. S FITED D AL MAT
T2,

Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order,
within a period not exceeding three months from the date of promulgation;
provided, however, that the provisions set forth in the following items come
into effect on the dates specified respectively in those items:

— R CITHMAIE LR, BTac (B ZeARE CERcH LIRS U\
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RO HE AfOHR

(i) the provisions of Article 4 and the provisions of Article 9, Article 10
(excluding the portion pertaining to the food safety commission prescribed in
Article 22 of the Food Safety Basic Act (Act No. 48 of 2003) (the commission
hereinafter referred to as "Food Safety Commission" in this Article and
Article 10 of the Supplementary Provisions)), Article 12, Article 13, and
Article 29 of the Supplementary Provisions: the date of promulgation;

BRIZE & (R EZREZBERIRDLIEDTICRD, ) OHE BHLEEKRIEDN
ITOH

(i1) the provisions of Article 10 of the Supplementary Provisions (limited to the
portion pertaining to Food Safety Commission): date of enforcement of the
Food Safety Basic Act;

= Bk RSGICEBITLIWEREZRS, ) . FBASE RTIHEIT 5 BOEHE B
<o ) v HBNE (KRFITBITLUEHELZRS, ) KOFH SR ITHHIE 40
LEBIRET, FNASK BEHAEXPOEFNEZET, FE_ K00 FE A%
T, FH =% B "R NE=THEE0OHE AfOENGERLTILA %
2 72 WEIFANICB W TES TED S H

(iii) the provisions of Article 2 (excluding the amending provisions specified in
the following item), Article 6 (excluding the amending provisions specified in
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the following item), Article 8 (excluding the amending provisions specified in
the following item), and Article 10, and of Articles 2 through 5, Article 8,
Articles 16 through 18, Articles 21 through 26, Article 31, Article 33, and
Article 35 of the Supplementary provisions: the date specified by Cabinet
Order, within a period not exceeding nine months from the date of
promulgation;

M5 R R AEES T EROBOERE ( [EBHERE—H & 5B 1 )\&KH
—IH| ZBED D ERS, ) o AT & BGIES TR OUUESE KO\ SR
PRSBLE O FZEOHH M O EHREICET 2ERE =T UEROWERE Pt
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(iv) the provisions in Article 2 amending Article 19 of the Food Sanitation Act
(excluding the portion that amends "Article 17, paragraph (1)" to "Article 28,
paragraph (1)"), the provisions in Article 6 amending Article 19 of the
Slaughterhouse Act, and the provisions in Article 8 amending Article 39 of
the Poultry Slaughtering Business Control and Poultry Meat Inspection Act:
April 1, 2004.

(i A28 PR AR R OMEE A A B IS BT D Rl i)
(Transitional Measures Concerning Sanitation Manager and Work Sanitation
Manager)
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Article 6 Persons who already engage in the work of sanitation management at a
slaughterhouse at the time of enforcement of this Act, as well as other persons
specified as equivalent by Ministry of Health, Labour and Welfare Order, who
have experience of working for the sanitation management of slaughterhouses
for three years or more as of April 1, 1997 or later, may become Sanitation
Manager prescribed in Article 5, paragraph (1) of the Slaughterhouse Act as
amended under the provisions of Article 5 (referred to as the "new
Slaughterhouse Act" in the following Article), for three years from the date of
enforcement of this Act, notwithstanding the provisions of Article 7, paragraph

(5).

Fhg ZOEROITOBRIUCERZ O L SO XIIREDOEBFITHEEL TV DHEZT DM
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Article 7 Persons who already engage in the work of slaughter or dressing of
livestock at the time of enforcement of this Act, or other persons specified by
Ministry of Health, Labour and Welfare Order as those equivalent thereto, who
have experience of working for the slaughter or dressing of livestock for three
years or more as of April 1, 1997 or later, may become Work Sanitation
Manager prescribed in Article 10, paragraph (1) of the new Slaughterhouse Act,
for three years from the date of enforcement of this Act, notwithstanding the
provisions of Article 7, paragraph (5) as applied mutatis mutandis in Article 10,
paragraph (2) of the new Slaughterhouse Act.

(JLsy. FHeFICET D REHEE)
(Transitional Measures Concerning Dispositions and Procedures)

FILG ZoERE HAE —R&F BT 2BEIC OV TR, Y& HE, MAIE+
FIZBWTRH L, ) ORATRNCHWIER O ZNZNDOHERE (TS MBE &,
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Article 9 Dispositions, procedures, and other acts made pursuant to the
provisions of the respective laws (including orders thereunder; hereinafter the
same applies in this Article) prior to amendment, before the enforcement of
this Act (or the respective provisions set forth in the items of Article 1 of the
Supplementary Provisions; the same applies in Article 12 of Supplementary
Provisions), for which corresponding provisions are provided in the respective
laws after amendment, are deemed to have been conducted pursuant to the
corresponding provisions of the respective laws after amendment, unless
otherwise provided for in the Supplementary Provisions.

(H RO E R OMIRE)
(Hearing of the Opinions of the Public)

CURRES

Article 10 (1)

3 EAGEREIZ, MAIE —RE =2 ICBIT 5 REDOHITOHANZE W TS, RIZH
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XITBMEZREZBROBERZM ZENTE D,

(3) Even before the date of enforcement of the provisions set forth in Article 1,
item (iii) of the Supplementary Provisions, in the cases listed in the following,
the Minister of Health, Labour and Welfare may publish the purpose, details,
and other necessary matters and broadly seek the opinions of the public or seek
the opinions of the Food Safety Commission:
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(i) omitted;
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(ii) when establishing Ministry of Health, Labour and Welfare Order under
Article 6 and Article 9, and Article 14, paragraph (6), item (ii) and (iii), and
Cabinet Order under paragraph (7) of the same Article of the Slaughterhouse
Act, as amended under the provisions of Article 6.

(FTHNCRE 9 Rt 4 )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Ft Tk T OERORATHNC L7 T3 2 S0 IS\ TiE, 22 BRERTO 4
Wz & D,
Article 12 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
acts committed prior to the enforcement of this Act.

(Brm ~DZEE)
(Delegation to Cabinet Order)
Bt =% ZOMANZHEET2HODIEN, T OEFEORATIZHEW LB 2R E .
HETEDD,
Article 13 Beyond what is prescribed in these Supplementary Provisions,
necessary transitional measures related to the enforcement of this Act are
specified by Cabinet Order.

(FR )
(Review)

FHNUk BUNIE, ZOEBEREORETR LELRE LIZHAICB VT, ZOEEOREITO
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Article 14 When five years have elapsed after the enforcement of this Act, if the
government finds it necessary taking into account the condition of enforcement
of this Act, the government is to review the provisions of this Act and take

necessary measures based on the results of the review.

Rl (PRTHIUVERNAZ+HLEREREELFAET] ()
Supplementary Provisions [Act No. 96 of June 27, 2007 Extract] [Extract]

(WEAT739 H )
(Effective Date)
Bk ZOWEMEIE. AMOBENGER L TRNAZEB I LWEANIZE W TES TED
5 HMNBHATY 5,
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Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order,
within a period not exceeding six months from the date of promulgation.

B Al (ERZAAEASHTHZAEBE#EEASATLE) )
Supplementary Provisions [Act No. 69 of June 13, 2014 Extract] [Extract]

(W17 51 F)
(Effective Date)
F—a ZOERIE ITBORRERE CER CHANEEREAHNE) ORITO RN
AT 3 %,
Article 1 This Act comes into effect as of the date of enforcement of the
Administrative Complaint Review Act (Act No. 68 of 2014).

(R & o L HI)
(Principles of Transitional Measures)
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Article 5 Prior laws continue to govern appeals filed against dispositions or
other acts that administrative agencies have rendered prior to the enforcement
of this Act or against inactions by administrative agencies pertaining to
applications that have been filed prior to the enforcement of this Act, unless

otherwise provided for in the Supplementary Provisions.

(FFRMIC BT D R FE &)
(Transitional Measures Concerning Lawsuits)
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Article 6 (1) Prior laws continue to govern the filing of actions concerning
matters for which an action may be filed pursuant to the provisions of laws
prior to the enforcement of this Act only after a determination, decision or
other act is made by an administrative authority regarding an appeal, and for
which the period during which the filing should have been made has elapsed
without filing the relevant appeal, prior to the enforcement of this Act (for
cases in which the relevant appeal may be filed only after a determination,
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decision or other act is made by an administrative authority concerning
another appeal, those matters include those for which the period during which
that other appeal should have been filed has elapsed prior to the enforcement
of this Act without filing the appeal).
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(2) Prior laws continue to govern the filing of an action for revocation of a
disposition or any other act against which an objection has been filed pursuant
to the provisions of laws prior to amendment under the provisions of this Act
(including cases which prior laws continue to govern pursuant to the provisions
of the preceding Article) and for which, pursuant to the provisions of laws
amended under the provisions of this Act prescribe that an action for
revocation may be filed only after a determination on a request for review is
made.

3 AIRENETITHRF DITEIT O, IREZDOMDITRHDOEIHL DF 2z Th->T, =
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(3) Prior laws continue to govern an action for revocation of a determination,
decision or any other act that has been made by an administrative authority in
relation to an administrative appeal, for which the action has been filed prior
to the enforcement of this Act.

(FTHNZRE 9 o Rt )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
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Article 9 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
acts committed prior to the enforcement of this Act and acts committed after
the enforcement of this Act if prior laws continue to govern pursuant to the
provisions of Article 5 and the preceding two Articles of the Supplementary
Provisions.

(& DAt DR [E D B3~ D FRAE)
(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)

Hrak MABESENOHIZETICED 2 bDODIEMN, T OIEHEORATIZE LBk
wiE GRS T 2B EEZET, ) 13, BnTED D,

Article 10 Beyond what is provided for in Article 5 through the preceding Article
of the Supplementary Provisions, necessary transitional measures related to
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the enforcement of this Act (including transitional measures concerning penal
provisions) are specified by Cabinet Order.

Bt Rl (PRRZHIEEA=Z=+—HBEEEN+—F]  (#)
Supplementary Provisions [Act No. 41 of May 31, 2017 Extract] [Extract]

(BiATH H)
(Effective Date)
2k ZOERE. B —FUA — B0 HTT S5, 272 L RS ORI Y
TNEDOREIZ, 24D AL RATT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2019; provided, however, that
the provisions of the following Article and of Article 48 of the Supplementary
Provisions come into effect on the date of promulgation.

(B3 ~DFEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

B+ NE ZOMANCHET 2 bODIE), 2 OEHEOHEITIZE LLE 22 HE X,
BESTEDD,

Article 48 Beyond what is prescribed in the Supplementary Provisions,

transitional measures necessary for the enforcement of this Act are specified by
Cabinet Order.

M Rl (ER=FTFEASNA+=HERENAST] (]
Supplementary Provisions [Act No. 46 of June 13, 2018 Extract] [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)

B ZOWEMEIE. AMOBNLER L T FEB AR WEANICE W TES TED
LHAMMBRATT D, 72720, ROKZITE/IT HREIR. UL SITED D H ST
T 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order,
within a period not exceeding two years from the date of promulgation;
provided, however, that the provisions set forth in the following items come
into effect on the dates specified respectively in those items:

— MHRE R L OE - =R0RE KMo H

(1) the provisions of Articles 11 and 13 of the Supplementary Provisions: the
date of promulgation;

-

(1) omitted;

= B ROHE. F=R & BRIEE RO SUERUE I N UL TR B O
FEOBH KO SRAEICET 2 BEEE HERE -HEN S, F=TEE _HK
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OF SR OBIEREL TR NS, BHIRNLH R ETKOH -+
WERDOHE KAORPLER L T=F2@2 2 WHEENICESWTEE TED S H
(iii) the provisions of Article 2; the provisions in Article 3 amending Article 20
of the Slaughterhouse Act; the provisions in Article 4 amending Article 17,
paragraph (1), item (iv), Article 39, paragraph (2), and Article 40 of the
Poultry Slaughtering Business Control and Poultry Meat Inspection Act; and
Article 8, Articles 15 through 21, and Article 24 of the Supplementary
Provisions: the date specified by Cabinet Order, within a period not

exceeding three years from the date of promulgation.

(I 2RAf AL BB R B T B9 2 LI 4 )

(Transitional Measures Concerning Measures Necessary for Public Health)
NG HEfoHE MR —&E =58 2WERELRS, LT Z0HEIZEW
TRLC, ) ICXHWERD L HGE REKOMAIE+—&E—HE 52\ T

Do &t &9, ) FARKE HICHET 2 ARMEAE LB RE IOV TR,
MiATH 2 HEE L T—FMIE. FROREICX 2WIERD & &H5HTE REIZBWT
MBEESGE] EVnd, ) BERFOHEICLIVEDONTZEEIZL D LT 5,
Article 6 (1) Measures necessary for public health, prescribed in Article 6,
paragraph (2) of the Slaughterhouse Act as amended by the provisions of
Article 3 (excluding the amending provisions mentioned in Article 1, item (iii)
of the Supplementary Provisions; hereinafter the same applies in this
paragraph) (the Act referred to as the "new Slaughterhouse Act" in the
following paragraph and in Article 11, paragraph (1), item (ii) of the
Supplementary provisions) are subject to the criteria established pursuant to
the provisions of Article 6 of the Slaughterhouse Act before amendment under
the provisions of Article 3 (referred to as the "former Slaughterhouse Act" in
the following paragraph) for one year from the date of enforcement.
2 WEBGERNLEE _HIIHET 2 ARME LLBEREEIZHOW T, MITHNS
BEELT—HEMIT, BEEHEFLEOREICLIVEDONILEEIZLLZ LT D,
(2) Measures necessary for public health, prescribed in Article 9, paragraph (2) of
the new Slaughterhouse Act are subject to the criteria established pursuant to
the provisions of Article 9 of the former Slaughterhouse Act for one year from

the date of enforcement.

(BLsy . Fihe T BET 2 s+ &)
(Transitional Measures Concerning Dispositions and Procedures)

Fta ZoEE MAE -RE=SICBIT2HEICH > TE, HHE, MAE+
FRIZBWTRHL, ) ORATENCHIEROZNEZNDOERE (ThbiES3<muaxair,
UTFZOERIZBONTRIL, ) OBEICE > TLRZAS, Thit OthoirATh-o T,
WEBEBDZENZNDEROBREICHEDOHENH L b DI, Z ORANI BB D E ® H
bHoHbDERE, WEZEOZNENDEROMYOBEIZL > T LAy, Fhzt D
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i DIT 2 & 72,

Article 10 Dispositions, procedures, and other acts made pursuant to the
provisions of the respective laws (including orders thereunder; hereinafter the
same applies in this Article) prior to amendment ,before the enforcement of
this Act (or the respective provisions set forth in Article 1, item (iii) of the
Supplementary Provisions; the same applies in Article 12 of the
Supplementary Provisions), for which corresponding provisions are provided in
the respective laws after amendment, are deemed to have been conducted
pursuant to the corresponding provisions of the respective laws after

amendment, unless otherwise provided for in the Supplementary Provisions.

([E R o0& R OBEERSE)
(Hearing of the Opinions of the Public)

Bt—2%k EAFEAKEIX, EITHRNICBWLWTH, RIZBITF2548121F. ToBE, N
BEOMOUTERFHEARL, KSEROEBERLEZ RS, VIR LLEEESOEL
RS 2 N TE D,

Article 11 Even before the date of enforcement, in the cases listed in the
following items, the Minister of Health, Labour and Welfare may publish the
purpose, details, and other necessary matters and broadly seek the opinions of
the public or seek the opinions of the Food Safety Commission:

— W%
(i) omitted;

L B GERARE - EUIENLEE - HORATGBE T ED LD LT D L&,

(ii) when establishing Ministry of Health, Labour and Welfare Order under
Article 6, paragraph (1) or Article 9, paragraph (1) of the new
Slaughterhouse Act.

(FTRNZ B9 2 R FE &)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

Fr K ZOEBEORATANG LT M OWRIZBB LA O HE ERETICHET 256
(2B D Z OIERORATEIZ LIAT A5 28R 0@ Iz H>WTIEL ZRBHERTO
2k D,

Article 12 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
acts committed prior to the enforcement of this Act and acts committed after
the enforcement of this Act in cases prescribed in Articles 5 through 7 of the

Supplementary Provisions.

(BLA ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

B =% MAIE XN ORIGETICHET 2HbODIEN, Z OEROITIZ VD LE
i E EANCET 2 RBHEELZ ST, ) X B TED D,
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Article 13 Beyond what is prescribed in Article 2 through the preceding Article
of the Supplementary Provisions, necessary transitional measures related to
the enforcement of this Act (including transitional measures concerning penal
provisions) are specified by Cabinet Order.

(F )
(Review)

FHMUE BUNIE, COEROITERELFEZHiRE LT, ZOEBEEICIIWERDOEZN
ZNOEEDHEIZHOWT, ZOMATORNEFZBRE L >OMmE 2N, LERHD
ERDODHELEET, ZORRICESDVWTHEREELZET 2D LT 5,

Article 14 When about five years have elapsed after the enforcement of this Act,
the government is to review the provisions of the respective laws after
amendment by this Act, while taking account of the condition of enforcement of
this Act, and take necessary measures based on the results of the review when
considered necessary.

Mt Al (FFNESA+H+EREREASNTNE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 68 of June 17, 2022 Extract] [Extract]

(AT 51 7 )
(Effective Date)

1 ZOWERE, JIESE—HUOEERIT A o171 2, 722 L, ROZFITHIT LHH
ENL, YA FITED D P LIITT 5,

(1) This Act comes into effect as of the date of enforcement of the Act on the
Partial Revision of the Penal Code, etc.; provided, however, that the provisions
set forth in the following items come into effect on the dates specified
respectively in those items:

— BHANLGORE AMHOH
(i) Provisions of Article 509: the date of promulgation
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